
Readings and Prayers for the Second Sunday after the Epiphany 
 

Collect 
Almighty God, in Christ you make all things new: 
transform the poverty of our nature  
by the riches of your grace, 
and in the renewal of our lives 
make known your heavenly glory; 
through Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, 
in the unity of the Holy Spirit, 
one God, now and for ever. 

 سدقم مسارم عورش یاعد
 ،قلطم رداق دنوادخ
 :یتخاس ون ار زیچ ھمھ یسیع ھطساوب
 ،هد رییغت تضیف یانغ ھطساوب ار ام تشرس رقف
 دیدج یگدنز نیا رد و
 ؛امرف ادیوھ ام یارب ار تینامسآ للاج
 ،حیسم یسیع ام دنوادخ و تدنزرف ھطساوب
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 ،سدقلا حور تدحو رد
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ

Isaiah 62:1-5 
For Zion's sake I will not keep silent, and for 
Jerusalem's sake I will not rest, until her vindication 
shines out like the dawn, and her salvation like a 
burning torch.  
The nations shall see your vindication, and all the 
kings your glory; and you shall be called by a new 
name that the mouth of the LORD will give. You shall 
be a crown of beauty in the hand of the LORD, and a 
royal diadem in the hand of your God. You shall no 
more be termed Forsaken, and your land shall no 
more be termed Desolate; but you shall be called My 
Delight Is in Her, and your land Married; for the 
LORD delights in you, and your land shall be married.  
For as a young man marries a young woman, so shall 
your builder marry you, and as the bridegroom 
rejoices over the bride, so shall your God rejoice 
over you. 

 ۵-١ :۶٢ باب ایعشا باتک
 
 اعد ردقنآ .تسشن مھاوخن تكاس و درك مھاوخ اعد میلشروا یارب نم
 رد یلعشم دننام وا یزوریپ و دبای تاجن میلشروا ات درك مھاوخ
 .دشخردب یكیرات
 هوكش ناھاشداپ و دید دنھاوخ مشچ ھب ار وت یزوریپ اھموق ،میلشوا یا 
 دھاوخ وت رب یدیدج مان دنوادخ .درك دنھاوخ هدھاشم ار وت تمظع و
 ،داھن
 .دوب یھاوخ راختفا جات دنوادخ یارب وت و 
 "هدش کرت نز" ار لیئارسا و دناوخ دنھاوخن "کورتم" رگید ار وت 
 "سورع" ،لیئارسا دیدج مان و "بوغرم" وت دیدج مان .دیمان دنھاوخن

 ار لیئارسا و تشاد دھاوخ تبغر وت ھب دنوادخ اریز ،دوب دھاوخ
 .تسناد دھاوخ دوخ رسمھ
 ،دروآیم رد دوخ دقع ھب ار یاهزیشود ،ناوج درم کی ھك ھنوگنامھ 
 ھب داماد ھك ھنوگنامھ .تخاس دھاوخ دوخ رسمھ ار وت زین وت ءهدننیرفآ
 .تسب دھاوخ لد وت ھب زین دنوادخ ،ددنبیم لد شسورع هزات

Psalm 36:5-10 
Your steadfast love, O LORD, extends to the 
heavens, your faithfulness to the clouds.  Your 
righteousness is like the mighty mountains, your 
judgments are like the great deep; you save humans 
and animals alike, O LORD. How precious is your 
steadfast love, O God! All people may take refuge in 
the shadow of your wings. They feast on the 
abundance of your house, and you give them drink 
from the river of your delights. For with you is the 
fountain of life; in your light we see light. O continue 
your steadfast love to those who know you, and 
your salvation to the upright of heart! 

 
 رتلااب ھب وت یرادافو و دسریم اھنامسآ ھب ات ،دنوادخ یا ،وت تمحر
 وت ماكحا ؛تساجرباپ گرزب یاھهوك نوچمھ وت تلادع  !اھربا زا
 تاناویح و اھناسنا ظفاح وت ،دنوادخ یا .تسا قیمع ایرد دننام
 وت یاھلاب ءھیاس ریز نایمدآ !تسا میظع ھچ وت تمحر ،ایادخ  .یتسھ
 .دنریگیم هانپ
 ھب دوخ ییوكین ءھمشچ زا وت و دنوشیم ریس وت ءھناخ تكرب زا اھنآ 
 ام ھك تسا وت رون زا ؛یتسھ تایح ءھمشچرس وت  .یناشونیم اھنآ
 !مینیبیم ار تایح رون
 و دنامب یقاب دنسانشیم ار وت ھك یناسك رب ھشیمھ وت تمحر ،ادنوادخ 
 .دشاب ناراكتسرد هارمھ ھتسویپ وت ییوكین

1 Corinthians 12:1-11 
Now concerning spiritual gifts, brothers and sisters,  
I do not want you to be uninformed.  
You know that when you were pagans, you were 
enticed and led astray to idols that could not speak.  
Therefore I want you to understand that no one 
speaking by the Spirit of God ever says "Let Jesus be 
cursed!" and no one can say "Jesus is Lord" except 
by the Holy Spirit.  
Now there are varieties of gifts, but the same Spirit; 
and there are varieties of services, but the same 
Lord; and there are varieties of activities,  
but it is the same God who activates all of them in 
everyone.  

 

 ١١-١ :١٢ باب نایطنرق لوا
 رھ ھب سدقلاحور ھك ییایاطع صوصخ رد مھاوخیم ،ناردارب یا ،لاح
 تقدب ار عوضوم نیا مھاوخیم اریز ،مسیونب یتاكن ،دشخبیم امش زا کی
 شیپ ھك دیراد دای ھبً انیقی  .دیشاب ھتشادن نآ زا تسردان تشادرب و دینك کرد
 ،دندوبن نتفگ نخس ھب رداق ھك ییاھتب نایم رد ،دنوادخ ھب ندروآ نامیا زا

 یناسك ھب نونكا اما  .دیدربیم هانپ رگید تب ھب تب کی زا و دیدوب نادرگرس
 ھنوگچ .دنراد یماغیپ ناتیارب ادخ حور بناج زا دننكیم اعدا ھك دیروخیمرب
 ھكنیا ای ،دناھتفای ماھلا ادخ بناج زاً اعقاو ناشیا ایآ ھك تسناد ناوتیم
 ،دیوگیم نخس ادخ حور تردق تحت ھك یسك :تسنیا شھار ؟دنراكبیرف
 دوجو مامت اب دناوتیمن زین سكچیھ .دنك تنعل ار یسیع دناوتیمن زگرھ
 راكشآ وا رب ار تقیقح نیا سدقلاحور ھكنیا زج ،دناوخب دنوادخ ار یسیع
 اما ،تسا نوگانوگ دشخبیم ام ھب ادخ ھك ییایاطع ھچ رگ   .دشاب ھتخاس
 یاھها  زا ار ادخ ناوتیم ھكنیا اب  .تسا سدقلاحور ،اھنآ مامت ءاشنم و لصا
 ،تسا یكی ادخ  .مینكیم تمدخ ار دنوادخ نامھ ھمھ اما ،درك تمدخ فلتخم



To each is given the manifestation of the Spirit for 
the common good.  
To one is given through the Spirit the utterance of 
wisdom, and to another the utterance of knowledge 
according to the same Spirit, to another faith by the 
same Spirit, to another gifts of healing by the one 
Spirit, to another the working of miracles, to another 
prophecy, to another the discernment of spirits, to 
another various kinds of tongues, to another the 
interpretation of tongues.  
All these are activated by one and the same Spirit, 
who allots to each one individually just as the Spirit 
chooses. 

 رد ھك تسادخ نامھ وا .دنكیم لمع ام یگدنز رد فلتخم یاھتروص ھب اما
  ،عقاو رد  .دنكیم راك ،میتسھ وا نآ زا ھك ام ءھلیسوب و ام ءھمھ
 نیا زا ات ،دزاسیم رگهولج ار ادخ تردق ،ام زا کی رھ ءھلیسوب سدقلاحور
 تمكح نایب یاطع صخش کی ھب سدقلاحور .دیامن تیوقت ار اسیلك هار
 ھب و ؛دیامن یرای ار نارگید ھنامیكح یاھلح هار ءھئارا اب ات دشخبیم
 اطع هداعلاقوف ینامیا یكی ھب وا  .دنكیم اطع ار رارسا نتسناد یرگید
 تردق یضعب ھب  .دشخبیم ار نارامیب یافش تردق یرگید ھب و ،دیامنیم
 تردق رفن کی ھب .ندرك توبن یاطع رگید یخرب ھب ،دھدیم تازجعم ماجنا

 ییاطع ھچ و تسادخ حور بناج زا ییاطع ھچ دھد صیخشت ھك دنكیم اطع
 ھك دشخبب ار اطع نیا صخش کی ھب تسا نكمم زاب .تسین وا بناج زا
 یرگید ھب و ،دیوگ نخس ،تسا ھتخوماین ھك ییاھنابز ھب اعد ماگنھ ھب دناوتب

 ،حور کی بناج زا ایاطع نیا مامت اما  .دھدب ار اھنابز نیا ءھمجرت یاطع
 ھچ سكرھ ھب دریگیم میمصت ھك تسوا و ،تسا سدقلاحور نامھ ینعی

 .دشخبب ییاطع
 

John 2:1-11 
On the third day there was a wedding in Cana of 
Galilee, and the mother of Jesus was there. Jesus 
and his disciples had also been invited to the 
wedding. When the wine gave out, the mother of 
Jesus said to him, "They have no wine." And Jesus 
said to her, "Mother, what concern is that to you 
and to me? My hour has not yet come." His mother 
said to the servants, "Do whatever he tells you." 
Now standing there were six stone water jars for the 
Jewish rites of purification, each holding twenty or 
thirty gallons. Jesus said to them, "Fill the jars with 
water." And they filled them up to the brim. He said 
to them, "Now draw some out, and take it to the 
chief steward." So they took it. When the steward 
tasted the water that had become wine, and did not 
know where it came from (though the servants who 
had drawn the water knew), the steward called the 
bridegroom and said to him, "Everyone serves the 
good wine first, and then the inferior wine after the 
guests have become drunk. But you have kept the 
good wine until now." Jesus did this, the first of his 
signs, in Cana of Galilee, and revealed his glory; and 
his disciples believed in him. 

 ١١-١ :٢ باب انحوی لیجنا
 رد "اناق" ءهدكھد رد یسورع نشج کی رد یسیع ردام ،دعب زور ود
 هدش توعد یسورع ھب زین وا نادرگاش و یسیع  .دوب نامھم لیلج
 دمآ وا دزن ینارگن اب یسیع ردام .دش مامت بارش ،نشج ماگنھ  .دندوب
  ".تسا هدش مامت ناشبارش" :تفگ و
 ھك تسین نآ تقو زونھ ؟یھاوخیم ھچ نم زا" :دومرف یسیع 
 ".مھد ماجنا یاهزجعم
 امش ھب یروتسد رھ" :تفگ ناراكتمدخ ھب یسیع ردام ،لاحنیا اب 
 ".دینك تعاطا ،دھدیم
 نآ زا یبھذم مسارم رد طقف ھك دوب یگنس ءهرمخ شش اجنآ رد 
 .دوب رتیل  دودح مادك رھ شیاجنگ و دشیم هدافتسا
 ".دینك بآ زا رپ ار اھهرمخ نیا" :دومرف ناراكتمدخ ھب یسیع 
 ءهدننادرگ دزن و دیرادرب ار نآ زا یمك لااح" :دومرف ،دندرك رپ یتقو 
 "!دیربب سلجم
 ار داماد ،دیشچ دوب هدش بارش ھك ار بآ نآ سلجم ءهدننادرگ یتقو 

 یلیخ نارگید اب امش ھكنیا لثم !یبوخ بارش ھچ" :تفگ و دز ادص
 اھنامھم زا بوخ بارش اب لوا ،اھنشج ردً لاومعم نوچ ،دیراد قرف
 ار رتنازرا بارش ،دش مرگ ناشرس ھمھ ھك دعب و دننكیم ییاریذپ
 وا ".دیاھتشاد ھگن رخآ یارب ار بوخ بارش امش یلو .دنروآیم
 .دنتسنادیم ناراكتمدخ یلو ،تسا هدمآ اجك زا بارش ھك تسنادیمن
 تردق ءھناشن نیلوا ،لیلج یاناق ءهدكھد رد یسیع ءهزجعم نیا 
 نامھً اعقاو وا ھك دندروآ نامیا نادرگاش و دوب وا ءهدننك نوگرگد
 .تسا حیسم

  
Prayer after Communion 
God of glory, 
you nourish us with your Word 
who is the bread of life: 
fill us with your Holy Spirit 
that through us the light of your glory 
may shine in all the world. 
We ask this in the name of Jesus Christ our Lord. 

 ا

 ینابر ءاشع زا دعب یاعد
 ،میظع دنوادخ یاارچ
 یدرک ھیذغت ار ام تا ھملک ھطساوب
 :تسا تایح نان وا
 زاس هدنکآ تسدقلا حور زا ار ام
 تللاج رون ام قیرط زا ات
 دشخردب ناھج مامت رد
 .میراتساوخ وت زا حیسم یسیع نامنوادخ مان ھب ار نیا

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
First Reading: Isaiah 62:1-5 
 

A reading from the prophecies of Isaiah:  
 

For Zion's sake I will not keep silent, and for Jerusalem's sake I will not rest, until her vindication shines out like the dawn,  
and her salvation like a burning torch. The nations shall see your vindication, and all the kings your glory;  
and you shall be called by a new name that the mouth of the LORD will give. You shall be a crown of beauty in the hand of the 
LORD, and a royal diadem in the hand of your God. You shall no more be called Forsaken, and your land shall no more be called 
Desolate; but you shall be called My Delight Is in Her, and your land Married; for the LORD delights in you, and your land shall be 
married. For as a young man marries a young woman, so shall your builder marry you, and as the bridegroom rejoices over the 
bride, so shall your God rejoice over you. 
 

 و دبای تاجن میلشروا ات درك مھاوخ اعد ردقنآ .تسشن مھاوخن تكاس و درك مھاوخ اعد میلشروا یارب نم
 .دشخردب یكیرات رد یلعشم دننام وا یزوریپ
 دنھاوخ هدھاشم ار وت تمظع و هوكش ناھاشداپ و دید دنھاوخ مشچ ھب ار وت یزوریپ اھموق ،میلشوا یا 
 ،داھن دھاوخ وت رب یدیدج مان دنوادخ .درك
 .دوب یھاوخ راختفا جات دنوادخ یارب وت و 
 وت دیدج مان .دیمان دنھاوخن "هدش کرت نز" ار لیئارسا و دناوخ دنھاوخن "کورتم" رگید ار وت 
 لیئارسا و تشاد دھاوخ تبغر وت ھب دنوادخ اریز ،دوب دھاوخ "سورع" ،لیئارسا دیدج مان و "بوغرم"
 .تسناد دھاوخ دوخ رسمھ ار
 دوخ رسمھ ار وت زین وت ءهدننیرفآ ،دروآیم رد دوخ دقع ھب ار یاهزیشود ،ناوج درم کی ھك ھنوگنامھ 

.تسب دھاوخ لد وت ھب زین دنوادخ ،ددنبیم لد شسورع هزات ھب داماد ھك ھنوگنامھ .تخاس دھاوخ  
 
 

This is the word of the Lord 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Second Reading: 1 Corinthians 12:1-11 
 

A reading from Paul’s first letter to the Church in Corinth:  
Now concerning spiritual gifts, brothers and sisters,  
I do not want you to be uninformed.  
You know that when you were pagans,  
you were enticed and led astray to idols that could not speak.  
Therefore I want you to understand  
that no one speaking by the Spirit of God ever says  
 "Let Jesus be cursed!"  
and no one can say "Jesus is Lord"  
except by the Holy Spirit.  
 
Now there are varieties of gifts, but the same Spirit;  
and there are varieties of services, but the same Lord;  
and there are varieties of activities,  
but it is the same God who activates all of them in everyone.  
To each is given the manifestation of the Spirit for the common good.  
 
To one is given through the Spirit the utterance of wisdom,  
and to another the utterance of knowledge according to the same Spirit,  
to another faith by the same Spirit,  
to another gifts of healing by the one Spirit,  
to another the working of miracles, to another prophecy,  
to another the discernment of spirits,  
to another various kinds of tongues,  
to another the interpretation of tongues.  
 
All these are activated by one and the same Spirit,  
who allots to each one individually just as the Spirit chooses. 
 
This is the word of the Lord 


